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SEJA EKSEKUTIVE 
A. P. OF LABOR 

Atlantic City, N. J. — V ho-
telu Ambasador se se sestali 
elani eksekutivnega sveta Ame-
riške delavske federacije k svo-
ji trimesečni seji. 
RRLNAJST IZLETNIKOV 
1'TONILO 

Kairo, Egipt. — Trinajst iz-
letnikov je tukaj utonilo, ko je v 
nJihov mali parnik zadel neki 
drugi 

parnik ter ga potopil. 

SKOK IZ ČETRTEGA 

N A D S T R O P J A V SMRT 
New York. — Mrs. Elsa Stolz 

Je skočila v bolnišnici iz četrte-
ga nadstropja skozi okno ter se 
r*a mestu ubila. Bila je neo-
zdravljivo bolna. Smatrali so, 
da ni dovolj močna, da bi mogla 
vstati iz postelje, toda čim se je 
bolničarka odstranila, je vstala 
t e r izvršila samomor. 
FEST LETALCEV UBITIH 

San Diego, Cal. — Tu je pa-
v San Diego zaliv nov aero-Plan ameriške bojne mornarice, 

P1"1 čemer je izgubilo življenje 
8est letalcev, ki so se nahajali 
J a letalu. V letalu ki je stalo 
;15°.000 je bilo osem ljudi, toda 
dva sta bila rešena. 

JfiLEZNlšKA NESREČA V 
GALIJI 

Genoa, Italija. — Italijanske 
°Masti so uvedle preiskavo1, da 
dozen 
niško 

James Farley pravi, da bo ljudstvo 
pozvalo senatorje na odgovor 

Glede Lewisa ne ve, če bo leta 1940 še na predsednikovi 
strani. Izjavlja pa, da bo imel predsednik na svoji 
strani vedno mnogo delavstva. 

WASHINGTON, 26 avgusta.* 
— Časnikarji so se razgovarjali 
z Jimom Farleyjem, ki je vodil 
Rooseveltovo predsedniško kam-
panjo, in ob te j priliki jim je 
marsikaj zanimivega povedal. 
Med drugim je dejal: "Ljudstvo 
te dežele je za predsednika Roo-
sevelta, kar vem iz lastne iz-
kušnje, ker sem mnogo potoval 
po deželi. Ljudstvo je za Roose-
velta, ker vidi, ka j vse je že 
storil za deželo. Verujte mi, da 
bodo imeli senatorji, ki naspro-
tujejo Rooseveltu, precej sitno-
sti, Tco jih bo doma ljudstvo po-
zvalo na odgovor. 

Dalje je Farley povedal, da 
dolguje odbor demokratske 
stranke Lewisovi organizaciji 
premogarjev $50,000, Walterju 
Jonesu, bogatemu pittsburške-
mu magnatu pa dolguje na-
daljnih $50.000. 

Ko so ga časnikarji vprašali, 
ako namerava predsednik še en-
krat kandidirati, je Farley de-
jal, da ni o tem nikoli govoril s 
predsednikom. 

Glede delavskega vodje Lewi-
sa ne ve, če bo leta 1940 še na 
predsednikovi strani. Ve pa, da 
bo imel Predsednik še vedno na 
svoji strani mnogo delavstva. 

Kernovi spomini 
»ejo, kdo je zakrivil želez-

nesrečo, pri kateri je bilo 
u itih deset mornarjev italijan-

e bojne mornarice in en želez-
Časopisje ne sme pisati 

lcesar 0 tej nesreči in policija 
e dovoli nikomer, da se pribli-
a niestu nesreče. 

Asbury Park, N. Y. — Hotela 
b l

e w Monmouth in Park Lane 
(j^J1 obali v tem letovišču, sta 

P°gorela. škoda znaša 
W00,000. 

v P ° m °na , Cal. — Tu se je ubil 
^ m o b i l s k i nezgodi 401etni 

ANGLEŠKI POSLANIK 
OBSTRELJEN 

ŠANGHAJ, 26. avgusta. 
— Tu je bil danes obstre-
Ijen od Japoncev angleški 
poslanik Sir Hughe Knat-
chbull - Hugessen. Zadela 
ga je krogla japonskih le-
talcev, ki mu je prebila 
pljuča in ranila hrbtenico. 
Zdravniki so takoj odredili 
transfuzijo krvi, katero 
mu je dal neki ameriški 
mornar. 

Dočim leži poslanik smrt-
no nevarno ranjen v bolniš-
nici, pa je 20 japonskih le-
tal porušilo z bombami po-
slopje neke velike ameriške 
mlekarne. Na poslopju je 
vihrala ameriška zastava. 

Pogrešani ruski 
letalci 

V Šanghaju je bilo 
doslej ubitih 3,500 

oseb 

Samo dve bombi, ki sta pa-
dli včeraj v mesto, sta u-
bili 195 oseb, 475 pa ra-
nili. 

Iz Moskve poročajo, da so 
čuli nove radijske signale 
od pogrešanih letalcev. 

Kako smo svoječasno že po-
ročali, je izdal dr. Kern nedav-
no knjigo "Spomini", ki je bila 
natisnjena v Ljubljani. To knji-
go je zdaj dobiti tudi v javni 
knjižnici na E. 55 cesti in St. 
Clair Ave. O knjigi poroča tudi 
angleški dnevnik "Plain Dealer" 
ki knjigo priporoča čitateljem. 
Kakor že omenjeno je imel naš 
list o te j knjigi že daljšo oceno. 

"Tim 
' a r in dopisnik newyorške-

esa , James Phillips. 

Poroka 
SW S , ° b o t o s e Poročita Thomas 
s * ' 3996 W. 119 St. in El-
i w s m a n ' 1 4 3 0 0 T h a m e s A x e -
fcj? slavnost se bo vršila 
noi dvorani. Bilo 

v 
sreč-

Pošilja pozdrave 

tešili 7 P r i ; " a t e l j e m i" znancem 
Mr. fojJ Pozdrave iz Michigana 

•Mrs. J. Centa. 

Maša zadušnica 
b r a l a

P ! t e k ° b 8- Z J U t r a J se bo 
40 S t

 c e r k v i sv. Pavla na E. 
ge o b w a - i c a o b P r i l i k i d r u " 
fer. p * * 6 S m r t i M o l l y P f e i " 
Udeleže G l j i S ° v a b lJ e n i> d a se 

EDEN BO ODSTOPIL? 
PARIZ. — Tukajšnji "Jour" 

objavlja vest svojega londonske-
ga dopisnika, da sta se angleški 
premier Chamberlain in italijan-
ski ministrski predsednik Mu-
ssolini v svoji nedavni izmenjavi 
pisem sporazumela o Edenovem 
padcu, kajti v angleških politič-
nih krogih se trdovratno vzdr-
žujejo govorice o bližnji Edeno-
vi demisiji. List registrira tudi 
nadaljno vest iz Londona, da je 
za Edenovega naslednika že do-
ločen sedanji državni podtajnik 
v zunanjem ministrstvu Vansi-
t tart . 

V dokaz izboljšanja italijan-
sko - angleških in istočasno po-
slabšanja italijansko - nemških 
odnošajev, navaja list Mussoli-
nijev sklep, da se letošnji mane-
vri italijanske suhozemne voj 
ske spet izvedejo na italijansko-
avstrijski meji, kar pomeni, da 
je Italija spet prevzela svojo 
"stražo na Brennerju", ki jo je 
pred nekaj meseci zaradi taktič-
nega sodelovanja z Nemčijo pre 
hitro zapustila. 

MOSKVA, 25. avgusta. — So-
vjetske oblasti pravijo, da so se 
čuli novi radijski -signali, ki so 
ista dolžine valov, kakršnih se je 
posluževalo letalo Sigismunda 
Levanevskega, ki je odletelo iz 
Moskve v Zedinjene države. Za-
to sovjetske oblasti menijo, da 
so letalci živi in da so pristali 
na kaki ledeni plošči. 

Zdaj pripravljajo še troje le-
tal, s katerimi bodo odleteli v 
nevarne polarne kraje za pogre-
šanimi letalci. Na teh letalih bo-
do odleteli najboljši ruski letal-
ci — Mohalj Vodopjanov, Vasi-
lij Molokov in Antolij Aleksejev. 
Vodopjanov pravi, da bodo lete-
li od dvanajst do petnajst milj 
drug od drugega in da bodo pre-
eteli 1,300 milj polarnega ozem-
lja. 

ŠANGHAJ, 26. avgusta. — 
Od japonskih zračnih bomb je 
bilo v Šanghaju dozdaj ubitih 
3,500 ljudi. Včeraj sta padli v 
sredini mesta dve bombi in si-
cer ena v ameriške - angleškem 
naselju, druga pa na veliko po-
slopje neke moderne trgovina. 
Samo od teh dveh bomb je bilo 
195 oseb ubitih, 475 pa ranje-
nih. Vojaške izgube na obeh 
straneh pa gredo že v desettiso-
če. 

V Kitajski se je izkrcalo 50.-
000 svežih japonskih vojakov, 
nakar so pričeli Japonci ofenzi-
vo s 75,000 vojaki proti 200,000 
Kitajcem, ki branijo 40 milj dol-
go fronto. . 

Japonci pravijo, da imajo se-
daj dovolj vojaštva, da lahko 
starejo odpor Kitajcev. V Pu-
tung okraju, ki leži na drugi 
strani mednarodnega naselja, so 
Kitajci zapalili mnogo velikih 
skladišč,' ko so Japonci izkrcali 
sveže čete, ki so prispele iz Ja-
ponske. To so storili zato, ker 
rajši vidijo, da zgori več milijo-
nov vredno blago, kakor pa da 
pade Japoncem v roke. 

Cankarjev glasnik 
"Napredek", glasilo Slo-

venske svobodomiselne pod 
porne zveze, poroča: 

Te dni izide v Clevelan-
du prva številka "Cankar-
jevega glasnika". To je do-
godek čisto svoje vrste v 
zgodovini ameriških Slo-
vencev. Imeli smo že me-
sečno revijo — precej let je 
že tega — ki je bila delo 
posameznika, medtem, ko je 
"Cankarjev glasnik" sad 
kolektivnega prizadevanja. 
Dejstvo, da novo revijo u-
rejuje Etbin Kristan, je ga-
rancija, da bomo dobili ne-
kaj resnično dobrega, to da 
je zainteresirana večja gru-
pa, posameznikov in dru-
štev, pa nam daje upanje 
tudi za gmotni uspeh no.ve-
ga kulturnega podvzetja'. 

Avtomobilska unija bo pričela 
borbo proti Fordovi družbi 

V svojem skladu ima v ta namen skoro pol 
milijona dolarjev. Od zadnje konvencije je 
prejela od članstva nad milijon dolarjev. 

HOMER MARTIN JE ZA USTANOVITEV DELAVSKE 
POLITIČNE STRANKE 

MILWAUKEE, Wis. 26. avgu-^ 
Kljub velikim stroškom, 

? slo-

Him 
soboto 

en 
Sv- V i d 7 L V e P° r°čita v cerkvi 
n n ie Chu^ 9" zJ ' u traj Miss Je-
i n Sili SI. P a ' 1 1 2 2 E a s t 63 St. 
ke!

 S1°gar, East 63 St. čestit-

iz Brooklyna 

V S L U 8 - P e t e r k * in Mr. in 

ke N % . r i l j a jo p o z d-

Santander je padel 
v fašistično oblast 

Fašisti so včeraj popoldne 
vkorakali v mesto. — V 
Italiji proslavljajo fašisti-
čno zmago. 

Sestanek kampanjskega od-
bora 

V petek 27 augusta ob 8. uri 
zvečer se vrši sestanek kam-
panjskega odbora za izvolitev L. 
Zorkota v mestno zbornico, v 
prostorih soc. kluba, v starem 
poslopju S. N. Doma. Na ta se-
stanek so vabljeni vsi prijatelji 
Zorkota, kakor tudi člani in čla-
nice kluba, da se uredi vse po-
trebno za kampanjo. — Tajnik. 

O rajnemu Rusu 
Kakor je bilo že včeraj poro-

čano, je preminul John Russ, 
star 55 let. Bil je doma iz vasi 
Carešče po domače Malnerjev, 
fara St. Vid pri Stični, kjer za-
pušča sestro Alojzijo in starejšo 
hčer Mary. V Ameriki se je na 
hajal 28 let, ter je opravljal tež-
ka dela v železnih tovarnah, zad-
njih deset let pa v New York 
Central pri mehanikih. Spadal 
je k društvoma: Sv. Vida št. 25 
KSKJ in Carniola Tent št. 128S 
The Maccabees. Tukaj zapušča 
soprogo Marijo rojeno Kožar, 
sestro rajnega Kožarja, ki je 
preminul 8 t. m. Nadalje zapu-
šča tu 8 otrok in sicer hčere 
Mrs. Sophia Daesburg, Mrs. Mo-
lly Pejack, Mrs. Frances Lonc-
man, Mrs. Anna Zack, Rose in 
Antoinette in sinova John in Al-
bert, ter sestro Mrs. Frances Bu-
čar. Pogreb se bo vršil v sobo-
to ob 9. uri v cerkev sv. Pavla 
iz hiše žalosti na 1365 East 41 
St. Pogreb oskrbuje pogrebni za-
vod A. Grdina in Sinovi. Bodi 
mu ohranjen blag spomin, preo-
stalim pa naše sožalje. 

Doma iz bolnišnice 
Frank Matko naš naročnik se 

je vrnil iz Glenville bolnišnice in 
se nahaja na domu, 950 East 
237 St., kjer ga prijatelji lahko 
obiščejo. 

Jugoslovanski generalni kon-
zulat v New Yorku nam pošilja 
sledeče obvestilo: 

Jugoslovanski državljani, ki 
so rojeni v inozemstvu in tam 
stalno živeči, neglede koliko let 
stari, imajo pravico v teku od 
treh let poč^nši od 22. decembra 
1936 leta, to je, najdaljše do 
dvaindvajsetega decembra 1939 
leta, da se po svoji lastni volji 
odrečejo jugoslovanskega držav-
ljanstva, ako so že zadobili dr-
žavljanstvo v zemlji kjer živijo. 

Po danem roku, to je, po 22. 
decembru 1939 leta — bodo to 
pravico imeli samo oni jugoslo-
vanski državljani, rojeni v ino-
zemstvu in tam stalno živeči, ki 
so med svojim enoindvajsetim 
in štiriindvajsetim letom staro-
sti. 

Ta pravica je osnovana po naj-
novejši odločbi ministrstva no-
tranjih del kraljevine Jugosla-
vije, III. štev. 923 od 24 junija 
1937. 

V New Yorku 24. avgusta, 
1937. 

Ib pisarne General. Konzula-
ta Kraljevine Jugoslavije. 

745 Fifth Ave. 
New York, N. Y 

MURIEDAS, predmestje San-
tandra, 25. avgusta. — Danes je 
fašistična armada s tanki in o-
klopnimi avtomobili vkorakala 
v Santander, zadnje važno pri-
stanišče v severni Španiji, ki je 
bilo doslej pod kontrolo lojali-
stov. 

Mesto je padlo v fašistične ro-
ke popoldne. 

V mestu je bilo že veliko po-
manjkanje živil, ker so fašisti s 
svojimi ladjami blokirali prista-
nišče. Proti Santandru so prodi-
rali fašisti dvanajst dni, ne da 
bi ji bilo treba izstreliti en sam 
strel. Ko pa so prišli nacionalisti 
že skoraj v mesto, so se bram-
bovci odločili, da se še enkrat u-
pro. Otvorili so na fašiste ogenj 
svojega topništva in strojnih 
pušk, toda so bili kmalu pregna-
ni iz svojih postojank. 

RIM, 25. avgusta. — Tukaj je 
zavladalo veliko veselje, ko se je 
izvedelo o padcu Santandra. -
Ljudje so vzklikali Mussoliniju 
in italijanskim legijonarjem, ki 
se borijo v Španiji. 

MADRID, 25. avgusta. — Ok-
tobra meseca nameravajo tukaj 
spet odpreti madridsko vseuči-
lišče, ki je bilo že dolgo zaprto. 
Vse pripravljalno delo je v ro-
kah duhovnika Jose Gallegosa, 
ki vodi priprave za otvoritev 
pod pokroviteljstvom španske 
vlade. 

sta. 
ki jih je imela avtomobilska uni-
ja United Automobile Workers 
of America v štrajkih pri Gene-
ral Motors in v Chrysler tovar-
nah, pa je unija nabrala borbe-
ni fond v svoti $428,800. S tem 
skladom se bo podpiralo seda-
njo kampanjo proti Ford Motor 
družbi, ki je še edina velika to-
varna avtomobilov, ki ni še skle-
nila dogovora z avtomobilsko li-
nijo. 

Unija United Auto Workers 
of America je danes tretja naj-
večja unija v Ameriki. Unija, 
ki ima zdaj konvencijo v Mil-
waukee, šteje 350.000 članov, 
na konvenciji pa je 1,500 dele-
gatov. 

Iz finančnega poročila uniie 
je razvidno, da je unija prejela 
od časa pretekle konvencije v 
članarini od lokalnih unij več 
kot en milijon dolarjev. 

Delegatje, ki so prišli na kon-
vencijo, so največ iz Clevelanda, 
Detroita, Baltimore, iz Phila-
delphije ter iz drugih središč 
avtomobilske industrije. 

Na konvenciji bodo govorili 
tudi Philip La Follette, gover-
ner države Wisconsin; John L 
Lewis, načelnik odbora za indu-
strijsko organizacijo; Philip 
Murray, predsednik odbora za 
organiziranje jeklarskih delav-
cev, in Daniel Hoan, socialistič-
ni župan mesta Milwaukee. 

Predsednik unije Homer Mar-
tin je izjavil časnikarjem, da je 
za delavsko politično stranko, 
ki bi temeljila na strokovnih u-
nijah. 

John Brophy, upravitelj od-
bora za industrijsko organiza-
cijo, je rekel, da je zdaj samo še 
vprašanje časa, ko bodo tudi 
Fordovi delavci brez strahu sto-
pili v unijo. General Motors in 
Chrysler družba sta prav tako 
trdili, da ne bosta delali nobe-
nih dogovorov z unijo, pa sta 
vendar morali to storiti. 

s r t rs r j 

Prevzel Klub 
Rojaka F. Hribar in J. Šu-

staršič sta prevzela dobropozna-
ni Hyland Club na West 117 in 
Madison ave. Priporočata se ro-
jakom, da ju obiščejo. Godba, 

Predstava pri kopališču P l e s i n predstava se vrši vsak 
Sinoči se je skoro 3000 ljudi v e č e r - r a z v e n v ponedeljek. Od-

udeležilo predstave pri St. Clair- P r t o Je ^ 7- z ^ u t r a J d o 2 : 3 0 ZJU" 
skem kopališču. Z zanimanjem 
so poslušali razne talente ki so 
peli, igrali instrumente in proiz-
vajali druge zanimivosti. Naj-
večji aplavz je dobil Joe Sodja, 
znani igralec na banjo, ki slovi 
po New Yorku kot eden naj-
najboljših igralcev na banjo. Le-
po je bilo videti, ko je prišel ta 
sin slovenskih staršev nazaj v 
svojo staro naselbino in ne gle-
de na sloves, ki ga ima drugje 
igral prosto za ljudi. Lepo je bi-
lo, ko je pel slovenski in s tem 
pokazal da še ni pozabil svojega 
materinskega jezika. Zasluga za 
tri proste predstave na kopali-
šču gre Martinu Antončiču, vo-
dji kopališča. 

Izkazilo prispekov 
Na apel odbora za nabavo 

ambulance, katero se bo podari-
lo jugoslovanskim boriteljem za 
demokracijo v španski ljudski 
vladi, so darovali sledeči: Frank 
Kastelic 50c. Nabrano na pikni-
ku pevskega zbora "Sloga" 
$28.97, Slovenska sekcija U. A. 
W. Fisher Body Local 45 $2.31, 

Iz življenja naš ih 
ljudi po Ameriki 

- V Ahmeeku, Mich., je bil 
zadnji teden hudo pobit v avto-
mobilski nesreči William Gre-
gorich, ko se je avto, katerega 
je sam vozil, prevrnil blizu Al-
louesza. Nesreča se je pripetila 
zgodaj v nedeljo zjutraj. Neki 
avtomobilist, ko je šel okrog 
tretje ure zjutraj tam mimo, je 
opazil prevrnjen avtomobil in 
je pobral nezavestnega rojaka 
ter ga odpeljal v Uoinišnico. 
Zdravniki so ugotovili, da ima 
počeno lobanjo in notranje poš-
škodbe, vendar so prepričani, 
da bo ozdravel. 

— Dr. Ferlinc., sin sloven-
skih staršev iz Butte, Mont., je 
uposlen v elevelandski bolniš-
nici Marine Hospital kot inter-
nist. Graduiral je pred par le-
ti na Creighton univerzi v O-
mahi, Neb. Izpopolniti se želi 
v operacijah in pri uporabi X-
žarkov. 

— V Moon Run, Pa., je 8. av-
gusta naglo umrla Ana But-
ja, roj. Homovc, stara 49 let in 
doma iz Stare Vrhnike. Zadela 
jo je srčna kap. V Ameriki je ži-
vela 30 let. Tu zapušča moža, 
dva brata in sestro, v stari do-
movini pa dva brata. 

— V East Worcester, N. Y., 
sta utonila med kopanjem pred 
očmi svojih starišev in prijate-
ljev dva brata in še mlada fan-
ta, 24-letni Edword in 19-letni 
Jos. Svegal. Oba sta bila rojena 
v Ameriki. 

— V Ely, Minn., je umrl Jos. 
Švajger, star 82 let, krojač po 
poklicu. Doma je bil od Črno-
mlja v Beli Krajini in tu je bil 
naseljen mnogo let. Bil je tudi 
šolski direktor. Umrl je za ra-
kom v želodcu in tu zapušča 
bolno ženo, dva sinova in hčer, 
ki je omožena z Leonardom Slo-

1 bodnikem. 
— Springfield, 111., je vzel v 

najem Slovenski Narodni Dom v 
Springfieldu rojak John Ocepek 
ki bo tamkaj vodil gostilno. 

— V Ely, Minn., je zadnje 
dni umrla Mary Povhe, stara 44 
let, doma od Črnomlja v Beli 

Pevski zbor "Sloga" $70.00, J. Krajini. Imela je raka na pr 

traj. 

Listnica uredništva 
Ponovno smo že opozarjali 

naše dopisnike, na j nikoli ne 
poročajo o kakem žrebanju, 
srečkanju ter o srečkah, ker 
vlada Zedinjenih držav prepo-
veduje vsako tako poročanje. 
Prosimo, upoštevajte to! 

Zahvala 
Odbor izvoljen na seji cleve-

landske federacije SNPJ za na-
bavo ambulance, katero se bo 
podarilo jugoslovanskim borite-
ljem za demokracijo v španski 
ljudski vladi, se zahvaljuje za 
tiskovine, katere je podarila u-
prava lista Enakopravnost. 

Sustarsic $1.00, Joe Sustarsic 
$1.00 in John Andolšek $5.00. 
Skupaj do sedaj nabran znesek 
$108.78. Iskrena hvala vsem do-
sedanjim prispevateljem, želimo 
še veliko posnemalcev. Odbor. 

Clambake 
V soboto priredi rojak Frank 

Železnik na 4002 Jennings Rd., 
v Brooklynu clambake. Igrala 
bo tudi izvrstna godba. Prijate-
lji in znanci so vabljeni, da obi-
ščejo zavednega zapadnega ro-
jaka. 

Pozdravi s konvencije 
Iz konvencije Zapadne slovan-

ske Zveze v Denver, Col., poši-
ljajo pozdrave Frank Glach, 

sih in bolna je bila 13 mesecev. 
— Iz Los Angelesa so bila 

dosedanja poročila napačna, češ 
da je bila Frances Tavčar že ob-
sojena. Njen proces še ni kon-
čan. Pred sodiščem je bila že tri-
krat in ob njenem zadnjem za-
slišanju 19. julija je bila njena 
zadeva odložena do 3. septem-
bra. Kakor poroča tamkajšnji 
list "Evening News", je proti 
njej cel kupček obtožb zaradi 
ničvrednih čekov v skupni vsoti 
okrog $5000. Tamkajšne okraj-
ne oblasti so potrošile skoro 
$1000, da so jo dobile iz Nev 
Yorka v Los Angeles. Tamkaj 
Šnji listi pišejo, da je Tavčarje 
va doma iz čehoslovaške, kjer 

Frances Ponikvar, Johana Mer- ima v posesti italijansko tovar-
var in Anna Zaic. no za makarone 
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VEČ DEMOKRACIJE 
Predsednik Rooseve l t je imel te dni govor na Roa-

noke otoku, N. C., ob kateri priliki je ostro napade l ame-
riške toriie, ki se pos tav l ja jo na pot napredku in v s e m u ' s a J S1 menda Ž 3 " t a l o tem." 

" . j "Alnvrlo f avm n i f n l o -Jor» r\n 
narodnemu demokrat skemu pravu. V e s n j e g o v govor 

Srečanje 

Cleveland - Newburgh, O. 
Preteklo nedeljo se srečava s 

prijateljem Fredom, in kajpa po 
stari navadi: "Hallo Fred! — 
Hallo, hallo!" — No Fred, kam 
pa te nese? in tako si zamišljen 
ka j je s teboj?" 

"Eh sam ne vem, kam bi se o-
brnil, tako dolgočasno je." 

"Well, well! le potolaži se, za 
danes, za prihodnjo nedeljo pa 
vem, da ti ne bo dolg čas, ako 
pojdeš, z nami seveda!" 

"Z vami, kam pa?" 
" E j glej ga, no ka j ne ves 

'Morda sem čital a jaz poza 
bim." 

"No pa, da ne boš pozabil, n a j 
i ti povem k a j da bo. — Veš pri 

imamo piknik, tam doli pri Zor-
no vih na Bradley Rd., Broo-
klyn. — Pa ka j bi ti toliko do-
povedoval. Na, t uka j kupi en 
listek za radio in ta te bo opo-

povedal, katero društvo prireja 
ta piknik!" 

"Kar na listek poglej, tam je 
tiskano — no, le poglej in boš 

In vedi 

je bil odjek onih govorov , ki j ih je imel t e k o m svoje 
kampanje , ko je povedal , da se je "borba šele pričela." 

K d o so neprijate l j i napredka in demokrac i je ameri- (hodnjo nedeljo dne 29. avgusta, 
škega narod? Predsednik je dejal , da so to sile, ki se 
zbirajo okoli Liberty l ige, Nat ional Manufacturers Asso -
ciation, State Chambers of Commerce , uredniki in last-
niki vel ikih reakcionarnih časopisov itd. Ob kratkem 
rečeno, so to sile, ki de lajo /v pravcu f a š i z m a v Ameriki , | m i n j a i , ko si že tako pozabljiv, 
razni Girdlerji, Hearst i in nj im sl ični denarni mogotci , da ja ne boš pozabil." 

Predsednik Rooseve l t pr ispodablja nj ihovo borbo J "O, o, tako, tudi radio bodete 
proti demokraci j i in napredku in nj ihovo mržnjo proti imeli? — pa mi vendar še nisi 
š irokim s lo jem amer i škega naroda s f e v d a l n o dobo sred-
n jega v e k a v Evropi , kjer so mogotc i samo gledal i , da 
zašči t i jo svoje razredne interese in privi legije , pri 
čemer hočejo, da je vsa oblast osredotočena v nj ihovih 
rokah. Niti n a j m a n j pa j im ni d o tega , da bi se izboljšal (videl k a j je napisano. 

, v . , , , ,da kdor bo imel ta pravo števil-
položaj de lavskih mas. | ko, bo odnesel radio iz piknika. 

Oni hoče jo prodreti s svojo vo l jo nad vo l jo v lade , racrcja bcš ti, kdo ve!" 
da bi tako služil i svoj im lastnim interesom, mesto in- | 

, . , . . 1 1 i i -i -r. ii. u r \ • Pa da ne bomo govorih samo 
teresom l juds tva ,—je rekel predsednik Roosevel t . Oni F r e d u > n a j b o t Q p r i j a z n o y a_ 
ne verujejo v d e m o k r a c i j o — j a z verujem. Oni hočejo bjio vsem prijateljem delavske-
osredotočit i vrhovno v lado države v rokah priviligira- ^ ga Soc. gibanja! — Delavci in 
n e g a razreda. Moje sidro pa je demokrac i ja , in č im več- delavke, vedite, da kjer se bije 
ja in širša demokrac i ja ." b ° j z a izboljšanje delavskega 

Dobro in r a z v e s e l j i v dejs tvo je, da predsednik obstoja, tam je soe. organizacija 
Rooseve l t grmi proti plutokracij i in n jen im privi legi jem, I ; ™ Z a £ £ T p r i č a t u j e od" 
dobro je, da pred vso d e ž e l o razgal juje nj ihove t emne v a t . d e l a v c i i n d e l a v k e ; d a t u d i 

cilje, ki gredo za tem, da se ukine demokrac i jo , dobro vi kooperirate z nami, z sociali-
je, da zahteva on demokrac i jo , in to č im več jo in širšo stičnim klubom, in to nam poka-
demokraci jo . [žite, da ste z nami, ter pridite 

Toda, da se to demokrac i jo ohrani pred napadi j n a naš delavski piknik, prihod-
privi legirane plutokracije , d a se jo še bo l j razširi in d a , t o c . ^ l u b ^ t l s J. 
se narodnim m a s a m za jamč i jo n j ihove pravice, je treba g z 

iti še m n o g o dalje . n 

Potrebno je , da se pristrižejo krila avtokratske o-
blasti vrhovnega sodišča , potrebno je, da se de lavce 
organizira v m o č n e de lavske unije , potrebno je, zaščit it i N a ob isku 
inozemce pred g o n j o d o m a č i h faš istov, potrebno je, 
zbrati sile miru za borbo proti raznim faš is t ičnim agre-
s i jam, potrebno je, zbrati vse sile napredka v 
narodni fronti proti fa š i zmu. 

Potem sta me vabila Frank in 
John, da na j grem ž njima gle-
dati nov premogorov, katerega 
je odprlo sedem naših naprednih 
Slovencev. Pied kratkim so po-
stavili ša f t in jama je globoka 
165 čevljev. Možje postave so 
prišli gledati to novo poslopje 
.n so jim priporočali, da morajo 
Imeti v bližini še za ventilacijo 
kakih 200 čevljev, in tudi stop-
nice če bi se kaka nesreča zgodi-
la. Jaz nisem hotel iti, ko sta 
me silila, da grem z njima doli 
in sem čakal naj vrhu. Jaz sem 
ze hodil po takili stopnicah, 275 
jih je bilo, v Jenny Lind, Ark. 
Jaz sem jo komaj pridihal iz ja-
me. To je bilo leta 1903. 

Ko smo prišli domov me Gre-
gor Salamon vpraša če se še 
k a j spominjam na Alex Ark., 
k jer smo imeli društvo sv. Bar-
bare in društvo "Prosveta", št. 
66, SNPJ. Gregor je bil blagaj-
nik tega društva. Spominjam se 
tudi kako je prišel iz Kalifor-
nije prodajat in organizirat Mr. 
Upton Sinclair, pa so rekli, da 
če kdo pride govorit, da ga bo-
do iz dvorane porinili, mi smo pa 
rekli, bog gi. obvari če kdo na 
te roko položi. To je bilo za časa 
š t ra jka leta 1906 v Denning, 
Ark. 

Po velikem obujanju spomi-
nov smo se zopet napotili do-
mov. Vožnja po železnici je ena 
najboljših in vsi vozovi NYC že-
leznice so novi. Dospeli smo do-
mov, veseli in zalo/oljni z vso 
postrežbo. Hvala .sem za po-
strežbo. 

S John Prudich 

FRENCE FERŽOU: 

BOTRICA IN DRUGI 
Ta stvar je pri naši hiši naj-

težja, tudi kadar je pomlad 
lepa. Že pri sestavljanju. Vloge 
z ženo deliva in izmenjavava. 
Če je meni k a j treba, t eda j je 
ona finančni minister in je se-
veda proti in zoper partije, po-
zicije in subpozicije ali pa se 
skuša intabulirati na izredne 
in' rezervne kredite, t eda j sem 
jaz v resoru financ in istoča-
sno najs t rožja opozicija. 

Ona veli: 

— K a j pa je tega t reba? — 
In jaz n je j : 

— Če si tako dolgo potrpela, 
boš še vsa j eno leto! — 

— Eno leto? Je jhana! Ali 
nisi lani prav tako govoril? In 
poprej tudi? Seveda, za mene 
ni nikoli nič potreba. Lani sem 
ti rekla: plašč je že še, samo 
nekaj okrog vratu bo treba. 
Krzna so poceni. Srebrne lisice 
so padle izpod polovice. Pa vse 
nič! Kakor beračica se, l judje 
pa misl i jo . . . 

— Pa jaz? št ir i leta že ni-
sem imel nove obleke. Suknja 
je že vsa siva na komolcih, na 
ovratniku se je že t re t j ič pre-
menil žamet, gumbnice so že 
stokrat prešite, da ne prime-' 
jo več šivanke. Lani si sama 

losalen efekt. Potem jih je 
mnogo — tako misli narod in 
ljudstvo — za katerim bi bilo 
treba vrata dobro zaloputniti 
in sicer takoj! In ni nazadnje 
to, da se debata prej in uspe-
šno konča. 

Moral sem po opravkih od 
doma. Daleč po svetu. Tja, k jer 
so njive sezidane in k jer vsaka 
pečenka diši po kozlovskem me- L e p o oblečen gospod kmetu: 
su. Morda sem se ji zato malo "Oprostite, ali nimate vi črnega 
smilil. p s a ? » 

In je jako, obširno pisala o K m e t se v t renutku spomni 
vsem. V vsakem pismu je šel v s e h neplačanih pasjih davščin, 
dež. Kakor da sem jaz imel 2 a t o v n e t o odgovori: "Ne, ne, 
k a j sonca! I tisti Pes> ki ste ga videli, je kla-

. tež. Res hodi za menoj, ampak 
V nadaljnjem pismu piše: m o j n j » 

"Tvoj bratranec je bil tukaj , j « N o > p o t e m je pa vse v redu. 
Rad bi, da bi šla njegova Cici J a z s e m n a m r e č tistega psa u-
k birmi, že lani je iskal botrico, s t r e l i l , pa sem prišel, da bi vam 
pa je ni dobil. Pravi, da bi šla p I a č a l o d š kodnino!" odvrne go-
letos jaz." — g p o d v e s d 0 > 

Kolena so mi klecnila. Kaj, 
če ni to nadaljevanje debate o 
proračunu v novi obliki? 

Preden sem odgovoril, je pri-
šlo že drugo pismo: 

"Če bi bil moj bratranec (moj 
je podčrtala), bi mu rekla: le- m o v ? " 

A: "No, kako ti je všeč za-
konski s tan?" 

B: "O, moja žena mi celo čev-
lje sezuva!" 

A: "Kadar prideš zvečer d o-

Balincarska a na Ju-

Jos. Lever 

v Terre Haute , 
Indiana 

Malo hočem opisati obisk v 
vel iki Terre Haute, Ind. Prvi dan ko 

rmo prišli v Terre Haute smo vi-
, deli kako je imela American Le-

S t em se bo utrdila demokraci ja , dokler se oblast gion razobešene zastave po me-
privi l igirane plutokracije in trdega kapi ta l i zma sama ne £tu in v ponedeljek 23. so imeli 
zlomi, da se d o s e ž e tako trajno jamstvo proti bedi , brez- konvencijo. 

poselnost i in vojn i ter v ladi faš izma. i Bilo je videti, da se nekaj sla-
— bo obnašajo, ker so po mestu 

w , _ govorili da dobijo v pomoč poli-

ITALIJA OGROŽA SVETOVNI MIR Olji. še SO n a d a l j n i č iz India-
, , , Y . . . _ . v t rapolisa, ker so se bali, da ne bi 
Kakor smo ze včeraj poročali, se je te dni spanska F r i S l o d o k a k e g a i a s a n j a . 

v lada pritoži la pri Zvez i narodov, češ, d a so i ta l i janske 1 

podmornice potopi le štiri njene trgovske ladje. ^ r ^ S k i ^ T a k i h 12 mi^od 
Španska v lada zahteva , da se ta s lučaj temel j i to »Terre Haute. Pogovarjali smo se 

preišče in krivca kaznuje . V dolgi noti se opisuje vse 0 fant ih Ameriške legije. MisJili 

podrobnost i potopi tve španskih ladij , kakor so jih na- d a b i z a nJ e b i l ° b o 1 ^ 2 m 

,, n i • u:i r a 3hod kot pa kraval delati po ved le posadke , ki so bi le rešene. • . . . . ... 1 ' r iestu. Na Shirkville smo pnsh 
Glede potopi tve španske ladje "Campeador", trdijo k Gregorju in Josephine Sala-

rešeni mornarj i , da je ladjo potopil torpedo, ki je bil J o h n Fredličmanu in John 
izstreljen z i ta l i janske bojne ladje "Faet ia ." Štiri člani 
posadke španske ladje so bili ubiti po ognju strojnih 
pušk z i ta l i janske ladje . 

Nota zak l jučuje z izjavo, da v lada v v sem Sredo-
z e m s k e m morju, od Marsei l lea d o Barce lone in Darda-
nel skrajno napeto stanje ter da se more vsak čas pri-
merit i incident , ki bi utegni l imeti t ežke posledice . 

I r anku , Ivanki in Jennie Fik 
tar Frank Mahniču in Frančiški 
i i njenim trem hčeram. 

V nedeljo 29. avgusta se bodo 
članice Gospodinjskega kluba, 
na Jutrovem zopet uderile pri 
balinanju za prvenstvo v tem 
športu. Pri zadnji tekmi, ki se 
je vršila junija meseca, so dobile 
nagrado Jennie Bartol in Stella 
Roječ, ki so prav dobro tekmo-
vale. Kadar one dobijo balinčko 
v roke jo nerade dajo nazaj. — 
Zdaj bodo pa zopet imele članice 
priliko, da jih premagajo. 

Dve nagrade se bodo dale. — 
Začetek bo ob 1:30 pop. na pro-
storih Slovenske delavske dvo-
rane na Prince ave. 

N a j bodo gotovo ob času na 
mestu vse tiste, ki bodo balinale. 
Vabim vse ljubitelje tega športa 
tudi iz drugih naselbin. Pridite 
pogledat, da boste videli katera 
bo prvak v športu. 

Mogoče se pa zmagovalne zad-
nje tekme ne bodo podale in če 
že do tega pride, bomo imeli tu 
di može pripravljene, da skoči-
jo na pomoč, ker žensk ni samih 
za pustit in brez mož tako ni 
nič. 

Tora j pridite vsi cd blizu ir 
daleč na 29. avgusta na prosto 
ro S. D. Dvorane na Prince Ave 
Naše kuharce bodo pa tudi ime 
le pripravljen okusen prigrizek 
ali pa večerjo, kakor bo kdo že-
lel. In tako v veseli družbi s 
bomo vsi prav veselo zabavali 
Pcndrav vsem čitateljem. 

Mary Rožanc, tajnica 

In k a j je to, laž ali resnica? Laž je n a v a d n o blago, 
ki je v e d n o na trgu, resnica pa je redko zlato. Zatorej 
oprezno ravnaj z resnico in ne nosi je vedno na koncu 
j e z i k a ! Laž in resnica sta sestri; e d n a k o opravljeni 
v e d n o hodi ta druga tik druge in z ednakimi očmi g l edata 
v svet . 

I. Mencinger. ' 

Z A V S A K O K U S 
Okusi so različni; krsta, ki se dopade enemu odjemalcu, ne 

zadovolji drugega. Radi tega Imamo ml veliko izbiro krst in dru-
gega pogrebnlškega blaga v naši izložbi. Ne glede na modo ali 
materljal, tukaj lahko izbere vsak. 

Isto Je resnica tudi o vsej naši postrežbi. Pogrebi se dobijo po 
vsaki ceni, toda vsak je kompleten in vestno odpremljen. Mi 
imamo opremo za vsak pogreb. 

LOUIS FERFOLIA 
SLOVENSKI POGREBNIH 

3515 E A S T 81 St ST. M i c h i g a n 7420 
Dnevna in nočna postreiba. 

rekla: ta ni več za med ljudi. 
Trdno sem mislil: jeseni bo 
nova. Pa je prišla zima — dva 
meseca prihitro — malo sem jo 
pri luči pregledal, pa sem de-
ja l : eh, s a j je tako samo za 
grdo vreme! — 

— I, kdo pa dedca pogleda? 
Če je k a j vreden, n a j bo oble-
čen kakor hoče. Toda žena, ta 
mora biti zunaj kakor se spo-
dobi. Iz žene odseva mož! Iz 
nje se zrcali dom, ugled in 
veljava hiše! — 

Res je, v debati so ženske mo-
čne. Le k a j bi bilo, če bi imele 
volilno pravico in to v času, ko 
je še mi nimamo? Pričel sem 
strune ubirati na mol: 

— Pomisli, ti si vendar pa> 
metna žena. Otročja tudi zdaj 
ne moreš biti več. S plačili — 
veš — da smo v zaostanku. In 
če nam poplava ne odpravi dra-
ginjskih doklad, greznico mo-
ramo betonirati pred nastopom 
vročine 

— Uh, uh! Greznico? Zdaj, 
ko je meni treba črne obleke? 
Ce se k a j zgodi!? Recimo k a j 
nepričakovanega v familiji. Po-
greb morda ali sploh! Da veš 
da ne prestopim praga, pa če 
.nagari ti sam umreš! 

Zaloputnila je vrata. Ampak 
kako! Tega z vrati — mislim 
— v parlamentih še niso vpelja-
li. Rečem pa po bogatih sku-
šnjah z loputanjem, stvar je 
vredna posnemanja. Ce ima kdo 
v parlamentarnih krogih kaji 
znanstva, na j to sporoči! 

Predvsem: to daje debati ko-1 

tos ne morem, letos je grezni-
ca na vrsti, sosedje nosove vi-
hajo. Pa ker je tvoj bratranec 

| ( tvoj je spet debelo podčrtala), 
1 sem samo rekla: jaz bi že šla, 
jaz, toda treba je tebe vprašati. 
Nu, zdaj pa odgovori hitro! Mi-
lijon pusi, tvoja žena z otroki." 

Preden sem prišel k sapi, 
črnilu in papirju, že spet pismo: 

"Odgovori vendar, s a j veš, 
kako težko čakajo! Ubogi star-
ši, ubogi otroci! K a j pa morejo 
otroci za to, če ne morejo sa-
mi do zakramenta. S spovedjo 
je lahko! Greš, poklekneš, glav-
no je, da imaš k a j na vesti. 
Toda birma je kakor zakon. 
Brez dveh ni nič. K a j misliš, 
da bi bilo k a j starih devic, 
če bi se zakrament sv. zakona 
lahko prejemal posamezno? Ta-
ko tudi Cici ne more brez bo-
trice. Mar še zdaj ne razumeš, 
kako težko čakajo tvojega od- prahu. 

B: Ne, kadar bi šel raid zvečer 
ven!" 

Profesor: "V porodnišnici s° 
zamenjali dva novorojenčka. O" 
četa zahtevata, da najdete vsa-
kemu njegovega otroka. Kako 
storite to?" 

Medicinec: "Gospod profesor, 
ali je točno, da sta bila novoro-
jenčka zamenjana 

Profesor: "Sa j sem vam z e 

rekel, da sta bila." 
Medicinec: "Torej ju zame-

njam še enkrat ." 

A: "No, kako napreduje vas 
sin?" 

B: "Imenitno. P re j je nosil 
obleke po meni, zdaj jih pa no-
sim jaz po njem." 

Katehet : "In Bog je rekel ka-
či: Po trebuhu se boš plazila v 

Jurček: "Po čem se je pa pia ' 
žila prej, gospod katehet?" 

govora? Potem pa tudi zaradi 
obleke! Sa j veš, da mi je po-
trebna črna obleka in te tudi ne 
morem brez tvojega pristanka 
sneti kar ,čez noč s kljuke! 
Piši hitro, hitro! Milijon" — 
i. t. d. 

Mislim, tudi to taktiko bi bilo 
dobro presaditi na parlamen-
tarna tla. Ne bi bilo zapostav-
ljenih pokrajin in ne poslancev 
praznih rok! Ne separatizma!' kanske zveze, Bolgariji se bo P° 
Morda bi celo ne bilo človeka,1 njenem vstopu v Balkansk0 

ki bi se upal prezreti resor fi-1 z v e z o zagotovil v smislu neuvi -

nanc ob takih metodah. O, p o - ' a k e m i r o v n e P ° S o d b e 

. . . . , , , v . . . izhod na Egejsko morje. 
mislite gg. davkoplačevalci! „ b Q d a l a * v i b o d n o l u

J
k o v 

K a j mi je preostalo. Pisal deagaču 
sem: 

B O L G A R I J A S T O P I V 
B A L K A N S K O ZVEZ O 

BUKAREŠTA. — Dobro i«* 
formirani krogi trdijo, da se J 5 0 

Bolgarija v kratkem priključi^ 
zvezi. O te j zadevi so se že vrsi 
povsem resni razgovori med z11' 
nanjimi ministrstvi držav 

— Bodi! — 
In je bila botrica! 

Zdravnik leti k bolniku v drugo državo 

N E M Č I J A P R E P O V E D A -
L A R O M A N J A V RI1V1 

BERLIN. — Nemška vlada je 
vsem katoličanom prepeveda 
ir manja v Rim. Ta ukrep m ^ 
izdan zaradi pomanjkanja dev 

letalo pristalo v Vratislavi. t, mveč zaradi tega, ker je P a ' 
Brezžično je družba obvestila p e ž v posebnih avdijencah 
pilota, na j pristane tudi na vra- i c m a l „ e m š k e romarje in j'm 

tislavskem letališču. Ob enem govoril o sedanjem položaju K* ^ 
je praško ravnateljstvo napro- toliške cerkve v Nemčiji- T° u" 
silo nemške oblasti, na j dovoli- | ; r e p e nemške vlade potrjuje tu-
jo, da bi se letalo smelo spustiti j j današnji 'Angriff". 
tam ter prevzeti na krov enega —T 
popotnika. Nemške oblasti so , v« u-
to takoj dovolile, nakar se je' P r , 8 topa j t c ^ Cankarjev 
letalo res ob 2:15 popoldne spu- s t a n o v l I n naročajte se na ' ^ 
stilo na tla v Vratislavi. Pet mi- k a r j ° v K l asnU<"- P o k a Ž i V ' 
nut kasneje je letalo z zdravni- »« ™ a m 0 ^ i a t i -

Iz Prage poročajo: Iz Prage 
v Varšavo leti vsak dan letalo 
francoske letalske družbe in si-
cer brez vsakršnega vmesnega 
pristanka. V sredo dne 26. maj-
nika pa je bila praška družba 
naprošena, n a j bi letalo med 

| vožnjo iz Prage v Varšavo pri-
! stalo še v Vratislavi (Breslavi) 
! v nemški Šleziji, k je r bi vzelo 
na krov nekega ondotnega vse-
učiliškega profesorja medicine 
slovečega kirurga. Ta kirurg je 
bil iz Varšave brzojavno na-
prošen, na j bi z letalom priletel 
v Varšavo, k je r n a j bi nujno . 
operiral nekega bolnika. Čeprav ^ 111 7 minut popoldne. Ob pol <"ili In se no mislimo Se P1 

j e l e t a l o že o d l e t e l o iz Prage, je| petih popoldne p a je profesor| reakciji! 

praška družba obljubila, da bo že lahko začel svojo operacijo. 

, voriti, temveč tudi , . s tvarj»» 
zeme"1. kom zopet odletelo proti Varša- k a d a r ^ ^ m , k a j . 

vi, kamor je priletelo ob štirih Pokažimo, da smo Se krepkj 
:<- ~ - -oda1 ' 
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PRENCE PERŽOU: 

C E S A R S K A K A P A 
Tradicije — mislim — so vodi 

sledica narodove vzgoje. Z vzgo-
jo so prišle in vzgoja j ih bo 
20Pet odslovila. Toda je s to 
®tvarjo, kakor z boleznijo: o-
kužiš se zlahka, ozdraviš težko, ne dobrega konja ne dobrega 

Slovenci smo tradicijonalni moža med njimi! Toda so pre-

literarne velesile duha v 
"Slovenčevih" domačih odme-
vih. Narodni pregovor ga nam-
reč grdo obrekuje rekoč: Sto 
fuksov in Sto Francetov, pa ni 

častilci številke tri. Le ozrimo 
se za dokazi: 

Začnimo s tremi sladkimi i-
a e n i : Jezus, Marija in Jožef. 

Če gremo malo skozi narodne 
še bogatejše na-Peswi, bomo 

Sojeni: 
Čez tri gore, čez tri vode, 
cez tri zelene travnike; a'i pa 

t
Tri race, tri pure, 

. tr i bele gosi — 
m 

Trije kovači 
^ Postopači — 

Celo jako nemoralno 
ljub'ce imam. 

NaJ Je prišel tujec k 
foli dežele, še I 

0 slišati godrnjanja, da ima-

nam iz 
nikoli ni 

smo se 
na istem 

kati 
bili 
ten ~~ »"J^JSHJST 
2 Premalo cerkva. Pa 
mestVtega S e z i d a l i 

far
 u P° tri skupaj, kakor Tri 

kvi
e p r i Metliki ali pa t r i cer-
ce drug0 vrh druge, kakor 

Kamniku. 

i n g o r a i m a m o n a 

Pa smo le dali še naj-
* t r i glave. 

dicir m a l- ' š i r o d n e m i s l i v t r a -
sčati ° k r 0 g š t e v i l k e t r i P°PU-
vštric d o k a z u J e Jo t r i je mostovi 
i ^ ,v. Zidanem mostu in t r i je 
UlicoriJmega t r g a v Stri tarjevo 

Ni 
Pa pravila brez izjeme, 

še J a v l j a n j u strank in kar 
krha ; a v Področje politike se 
daleč k a t r i" T u n a m d a l e č 

pteprive zadošča. In se bližamo 
v s a k e

c^ju, da je potrebna za 
t r i ljudi po ena stranka. 

Ko Sp . . 
, c je izmotavala v življe-

povest, je bil naš na-
^ z g o j e v a n v takem duhu, 
1': ^ 36 m °ra l bati treh stva-
ga0 v

n e g a mačka, duhovniške-
V g

r a t n i k a i n cesarske kape. 
% h

m a č k a zato, ker ima t a 
žk. hudičev v repu, duhovni-k a P P • • 
^ i 0Vratnika zato, ker odpi-

u zapira 
e kape Jitiei 

govori narodna tradicija, zato 
jih spoštujmo; razžaljenci pa 
na j potrpe! 

Med našimi Franceti je bilo 
le malo razlike. Dacar Frenck 
je bil od tam nekje, k jer je 
baje "mačka svit'ga duha sni-
dla'. Eksekutor Francelj je bil 
od Zahaca. Stražmešter Franta 
pa iz dežele Libuše. Temu pri-
merno je tekla govorica. 

Najtesnejša vez prijateljstva 
so skupne ali enake navade. 
Kadar so sedli v krčmi za mizo, 
kakor da jih je krč; konca ni 
bilo. Vsi t r i je pa so se tudi e-
nako bali svojih žena, zato so 
le redko sedali za gostilniško 
mizo v bližini domov. 

Takrat je v Rutah točila slad-
ko vince krčmarica Urška. Vse 
krčmarice Urške so enake. Lepe 
pol, pol mlade, vedno nasme-
jane in židane volje. Zato so 
gostje Urško jako obrajtali. Vi-
no dobro, slivovka "domača", 
klobase, cvrtje in druge do-
brote vedno pri rokah. Ob so-
botah in nedeljah harmonika, 
za pomoč sorodnica, dekla in 
rutarska dekleta; župnik in tr-
žani dve uri 
in sem gori niso segale ne pri-
dige ne drugi opomini. 

In so vselej Francetje odha-
jali,, v "službo" na južno stran 
tako, da so v soboto opoldne 
končali, potem pa so se našli 
malo na prigrizek gori v Rutah 
pri krčmarici Urški. Mali pri-
grizek pa je t ra ja l do večera, 
večer se je podaljšal, ponoči 
se itak daleč ne more na pot, 
v nedeljo dopoldne tudi ne, kaj-
ti je nerodno srečavati ljudi, 
iko gredo od maše, popoldne po-
staja spet živahno. Kmetje pri-
ha ja jo v gostilno, tudi dobri 
možje so med njimi. Radi sedejo 
za mizo k trški gospodi, radi 
plačajo za liter vina in se tako 

ob pomenku, harmoniki, pri-
grizku, vinu in petju hitro sto-
ri večer. 

Do ponedeljka z ju t ra j pa so 
le morali domov: tako ali tako. 
Stražmešter Franta se ga je 
prvi nabral. Kadar mu je sablji-
ca bridka zlezla z boka naprej 
po trebuščku in obvisela med 
nogami, je Urška zaklenila pu-
ško v skrinjo, da se ne bi zgo-
dila kakšna nesreča. Če je kdaj 
odšel drugo noč Franta po fran-
cosko — in to je po neki lokalni 
tradiciji svoje domačije delal 
vselej takrat , — kadar je od-
meril, da domačini ali drugi 
bahači ne bodo poravnali vsega 
računa, — je prišel drugo ju-
tro nov mlajši žandar po puško 
in kapo in stvar je bila v redu. 

Francelj z Zahaca in Franta 
sta bila tenorista in sta v viši-
ni močno konkurirala. Časih sta 
prišla tako visoko, da sta gle-
dala kar navzkriž in so potne 
kaplje lezle po čelu, Frenk 
svitga duha pa je samo renčal 
in po vrhu trdil, da poje bas. 
Peli pa so že tako lepo, da 
so bili Rutar j i vsi objokani. 
Zlasti drugo noč. Urška tudi 
ni mogla prehvaliti lepega petja 
in je pridno nosila vino na mizo 
in zapisovala. 

od leve na desno in nazaj inbabnice naše boste zapeljevali, 
sozazvonkljali "oj, t i zvončki', k a j ni dovolj, da nas gulite 

Če se jim je zdelo, da ne do-
ni dovolj lepo, so stopili na sto-
le in klopi in če je bilo že pre-
malo, so stopili na mizo. 

Pa bi kakšen utrujen filister 
mislil, da je od sobote opoldne 
do ponedeljka z ju t ra j dolgo, 

daleč, "pot strma I d o l S ° i n d a Je t o P r e m a l ° P r o" 
grama. K a j še! Saj so se tudi 
zavrteli in zavriskali, kakor da 
gredo jutri k soldatom. Kajt i tu 
ni bilo ljudi, ki bi jih raznašali 
in trgali po zobeh: žene pa so 
bile daleč. 

po dolinci." 

Tako so se te zabave vršile 
skoro redno vsako prvo soboto 
v mesecu nekoliko let. 

Ob neki priliki pa je nastala 
neljuba situacija. Tiste nedelje 
že proti večeru, ko je stražme-
šter Franta že davno nosil sab-
ljico bridko med nogami in že 
napol mižal ter je bil ves hri-
pav, je zapazil, da Jernačevemu 
Jožku, tistemu, ki je škilil za 
Urškino sorodnico, nekaj ni 
prav. Čul je godrnjanje in je 
ujel naslednje besede: 

— Kaj ta prokleti dacar da-
nes samo z mojo Rezo pleše?! 

Potem je navzlic obilnemu 
vinu in dveh prečutih nočeh 
izmeril ves položaj. Pri mizi ni 
pravih možakov za cehb, fan t je 
razgreti, bog ve kakšne nepri-
jetnosti nastanejo za žandarja 
lahko, doma Marženka, skratka: 

°d ko so prinesli petrolejko na mi-
zo, se je neopaženo izmazal iz 
sobe; puško je bila Urška že 
popoldne zaklenila v skrinjo, 
kapo pa je pustil na kljuki, da 
ne bi opazili odhoda. 

In res stražmeštrovega od-
hoda dolgo niso opazili. Prvi je 
to ugotovil Jernačev, ki mu je 
to vlilo poguma. 

nas 
davki in užitnino!" 

Udaril je z rokami po mizi, 
i da je nekaj čaš padlo na tla. 

Babe so zacvilile, fant je pri-
skočili. Urška se je postavila 
med nje; krčmarici pripada ta 
pravica. Dacar je kričal, da ni 
res, kar trdi Jernač, a to zato, 
ker je pijan. 

— Tri sto zlodjev, jaz da 
sem pijan, jaz, ki sem Jerna-
čev, a ne kak potepin bog ve 
od kod! — 

Fant je so pograbili stole, 
steklenice in samo še trenutek, 
pa bo krvav pretep. 

Tedaj pa švigne Franceljnu 
z Zahaca v glavo odrešilna mi-
sel. 

Sname s kljuke svojo uradno 
kapo s širokim črnorumenim 
našivom ob robu in velikim ce-
sarskim dvoglavim orlom na 
pročelju, dacarju pa natakne 

pe in stali preplašeni kakor uko-
pani. Zavladal je mir po deželi. 

Tako mogočno je v tistih ča-
sih učinkovala na naše fante 
cesarska kapa. 

na glavo pozabljeno žandarsko 
kapo. Stopi naprej in z vso 
močjo svojega divjega "tenor-
ja" zakriči: 

— Pa udari, če imaš korajžo, 
ti Jernačev Jožek! Ali jo vidiš, 
kapo cesarsko?! 

Z obema rokama je kazal na 
kapo, na uradno cesarsko kapo, 
poln zmagoslavja. 

Resnično: besede so imele ču-
dovit uspeh. Povesile so se 
krepke roke, dvignjene stekle-
nice so omahnile nazaj na mi-
zo, stoli so zleteli iz rok. 

Pre j tako razjarjeni fant je 
so neumno bulili v cesarske ka- 1378 East 52nd St. 

Pohištvo naprodaj 
in bedroom set 

se proda po 
Dining room 

v dobrem stanju 
zmerni ceni. — Vpraša se 
1194 East 170 St., zgoraj. 

na 

Odda se 
Dve sobe za dva fanta, prost 

vhod, kopalnica. — Poizve se na 

C o « * 

Ni 
ftiir 

"il 
arod 
skozi 

nebeški raj , če-
pa zato, da boš 

n a zemlji. 
,SI Je to dobro zapom-
' stoletja je zadovoljno 

Ki j . , . Cfh t r e h zapovedih, nič 
i n d o b r o mu je bilo 

Števi,^ o n e m svetu. 
S s t v n t r i P a j e t u d i v P r i" 
\ J V u igrala veliko 
V , * 0 Vet>ovali, da pr i ja- | | 
, e h obstoji do smrti. 
? Pri " a r a d i ^ tradicije so 
Scen!!3? V listih časih t r i je 

a k o veliki prijatelji . 

August Kollander 
6419 ST. CLAIR AVENUE 

Slovenskem Nar. Domu 

Navzlic slabi razsvetljavi se 
mu je videlo, da je dacar pre-
več iztegnil roko po Rezi. 

— Hudičeve lakote trške, še 

Vabilo na otvoritev 
Dobro poznani rojak 

T H O M A S K R A I C H 
470-72 East 152 Street 

| (nasproti Waterloo Rd . ) 
i bo imel 27 in 28 avgusta otvo-
j ritev svojih moderno urejenih 

Za spremembo so zapeli Ala- gostilniških prostorov. Servirala 
ha in plezali pod mizo in pod- se bo kokšja večerja in igrala 
peček, čez stole in kamor se je bo izvrstna godba. Prijazno so 
dalo, sledil je krokarski ropot vabljeni Slovenci in Hrvati. 

A K O IZVESTE NOVIC ' " 
ki se vam zdi zanimiva, jo sporočite nam, ker bo 
gotovo tudi druge zanimala. Oglasite se v uradu, 
pišite ali pokličite telefoniČno 

HEnderson 5311-5312 

Lahko sporočite tudi našim zastopnikom: 

V St. Clair okrožju: 

John Renko, 955 E. 76 St. 

Za Coll inwood, Nott ingham, Nob le : 

John S+eblaj, 390 E. 162 St. 
Za Newburg in W e s t S ide : 

John Peterka, 1121 E. 68 St. 

tn je u j e t j e , 
Ji- lme France ni K C r o k a r j r ' t r i j e p r i J a t e l j i ' 

< 5 * ni, 
1 s t rukl j i ali 

- i ^ ^ P l a 
Proda se 

, ' v J a n e sedan, 

^ - ^ 0 0 8 1 . - Navadna 
S e proda za $495 

AT 
GREAT LAKES 
EJtpOSITIOM 
FLORIDA MANOR 

Delo dobi 
rezati meso, mora 

b - W d 0 n i n mora go- ] 
^ S t l S 8 k o - Poizve 

l o 6 Rt v r i 

2028 

OBLAK 
VC? a s Pohištvom m potrebščine 

^ S T ' a r r d 0 n i 

HEL A1U avk-
P e r s o n 2978 

PRIPOROČILO 

Cenjenemu občinstvu se 
priporočam, d a kadar imate 
vaše čevlje za popraviti se 
oglasite pri meni. De lo je 
prvovrstno in cene zmerne. 

J O E SERCELJ S H O E 
R E P A I R 

6214 St. Clair A v e . 

Soba v najem 
Lepa frontna soba brez po-

hištva se odda v najem. Kopal-
nica na razpolago. — Vpraša se 
na 679 East 159 Str. 

CEDAR POINT 
ON L A K E E R I E 

J U N E 12th T O SEPTEMBER 6 t h 
N E W I M P R O V E M E N T S 

Finest Bathing Beach in the World . 
Largest Hotels on the Great Lakes 

1000 outside rooms at reasonable rates 
. . . Boating. . . Riding.. .Tennis. . . Dane-

ig . . . and all recreational attractions 
.. .Appetizing Meals. . Ample Garages 

Free Parking Space . . . Ideal for a 
ly, a week-end or your entire vacation. 

SEND FOR FOLDER 
Reached by rail, mterurban or busses to Samjusty; 

or by auto, Ohio Route 2, U. S. 6, or bj steamer. 
C E D A R P O I N T - O N - L A K E E R I E 

OWNED AND OPCRATED BY 
Th< G. A. Boeckllng Co.. 9»ndngky. O. 

V 

} K n j i g e : -

1936 mo-

INTERIOR Of WELSH COTTAGE COURTeSY STANDARD OIL CO. OF OHk! 

PriKka 
* 0 d d a ali p r o d a 

V s s trta J, . s k u P a J alter 
S e ? 0 1 * u T / " * d r e J 

ker t u d i 

V i n i c a . " „ ! t a dva garaža sta dva 
stranišče Prati. in ko-

v dobrem 

Cleve-

A trip through "Streets of the 
World" at the 1937 Great Lakes 
Exposition in Cleveland reflects 
the influence of European archi-
tecture on American homes. Here, 
among the colorful contributions 
of 38 nationalities, one can iden-
tify many of the trends incorpo-
rated in American home design. 

The Welsh cottage is just one 
interesting example. The straight, 
rather severe lines of the exterior 
are interrupted only by the nat-
ural break of the thatched roof 
line and the picturesque flower 
garden on a concrete fence which 
protects the front. Inside, the 
stark bareness of the floor is off-
set b y * » - h u g e , homey fireplace 

which takes up one side of the 
living room. Brick ovens on either 
side of the fireplace are sur-
mounted by numerous brass can-
dlesticks which testify to the 
character and popularity of the 
cottage's occupants, an old Welsh 
custom. A long-handled brass 
bed warmer, an organ of carved 
wood, decorative china closets 
and a high dresser arc character-
istic furnishings. 

Not from a foreign land, but 
indicative of the influence that 
southern architecture has had on 
homes throughout America is the 
Georgian Colonial mansion, Flor-
ida Manor. Massive columns, an 
open gallery running across the 
entire front, an interior balcony 

around the second floor, and un-
usually high ceilings are now 
seen in spacious homes through-
out the country. The grounds are 
in keeping. Palms, citrus trees, 
tropical plants and numerous 
fountains furnish a perfect setting 
for the Manor. 

After inspecting widely differ-
ent architectural types available 
at the 1937 Great Lakes Exposi-
tion, it is most interesting to re-
visit the two modern homes, one 
of brick, the other of wood, just 
inside the main entrance. In them 
we see a composite picture, the 
result of foreign architectural in-
fluences of lont; ago upon modern 
home architecture that is now 
considered "typically American." 

VABILO 
V soboto 28. avgusta priredi 

dobro znani gosti lničar 

Frank Železnik 
4002 Jennings Road 

CLAM BAKE 
Vabi se prijatelje in znance, 

da se udeleži jo . 
Igrala bo izvrstna godba. 

Pričetek ob 8. zvečer 

D 

v 

D 

Da preženemo dolgčas se največkrat za-
tečemo k čitanju knjig. Nas lednje knj ige imamo 
še v za log i : 

LUCIFER — T A R Z A N , SIN OPICE — T A R -

Z A N IN S V E T — ZLOČIN O R C I V A L U 

Te knjige razprodajamo dokler so v zalogi , 
po K ) c vsako. Poš i l jamo tudi po pošti. Za pošt-
nino je pride jati 10c za vsako knjigo. Poš l je te 
lahko znamke za naročilo. 

Poslužite se te izredne prilike in pišite 
knjige dokler so še v zalogi . 

D 

D 
po 

E N A K O P R A V N O S T 
6231 St. Clair Avenue .—Cleve land , Ohio 

Vsem Slovencem, 
ki čitajo angleško, kakor tudi staršem, ki že l i jo dati svojim od-

C 

raslim s inovim in hčeram v roke dobro knjigo, priporočamo 

krasno novo povest 

Grandsons 
(VNUKI) 

K A T E R O JE S P I S A L 

Louis Adamič 
Avtor 'The Native's Return,' 'Laughing in the Jungle' in 'Dynamite' 

» ® 
To je povest treh vnukov s lovenskega izseljenca v Ameriki . 

Cena lepo vezani knjigi 

obsegajoči 371 strani, je 

$2.50. 

N A R O Č I L A S P R E J E M A 

ENAKOPRAVNOST 
b231 ST. CLAIR A V E . C L E V E L A N D , OHIO 
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M. Zevaco: 

FAVSTA 
ZGODOVINSKI ROMAN 

"Devojka, ki jo ljubite. Ali go-
vorite o ciganki Violetti?" 

"O kateri drugi na j bi govo-
ril? . . 

"Prav. Poslušajte! Spomnite 
se Jernejeve noči. Gotovo še ni-
ste pozabili, kako ste na čelu 
svojih ljudi vdrli v dvorec baro-
na Montaigueškega, zagrizenega 
hugenota . . . " 

"Pomnim," je rekel vojvoda. 
Trepet ga je izpreletel ob spomi-
nu na Jernejevo klanje. 

"Vso noč ste vihrali po Parizu 
kakor angel pogube. Kjerkoli 
ste se pojavili, je tekla kri; pla-
meneli so požari, kopičila so se 
trupla ubitih . . . " 

"Dovolj!" je zamrmral Guise, 
mahaje z roko, kakor bi odgan-
jal strahove. 

"Ka j?" je vzkliknila Favsta. 
"Ali je mogoče, da se Henrik 
Veliki plaši tistih trupel? . . . 
Osvestite se, vojvoda! . . . " 

Brazgotinec pa je pobesil ble-
do glavo na prsi in zamrmral: 

"Coligny! Rohan! Conde! 
Montaigues! . . . " 

"Montaigues!" je ponovila 
Favsta. "Njegovi grehi so mora-
li biti hujši od grehov ostalih, 
zaka j smrt se vam ni zdela do-
volj neusmiljena kazen zanj. 
Na vaše povelje so mu iztaknili 
oči! . . . Je li res ali ni?" 

"Resnica je!" Guisev vzdih je 
bil težak kakor priznanje zle 
vesti . . . 

"Dobro . . . Kako je Montai-
gues umrl, vam je znano. Znano 
vam je tudi, da je izlil v srce 
svoje hčere ves s t rup krivover-
stva, ki mu je bil vdan. V svo-
jem sovraštvu do katoliške Cer-
kve se je Leonora drznila ob-
dolžiti škofa, da je bil njen lju-
bimec! . . . Gotovo še pomnite, 
da je Leonora de Montaigues 
pod vešali rodila hčer . . . " 

" K a j mi hočete povedati?" se 
je zdrznil Guise. 

"To, kar že veste," je trdo od-
govorila Favsta. "Violetta je ro-
jena na morišču! Devojka, ki jo 
ljubite, je vnukinja človeka, ki 
ste ga dali oslepiti! Peklenski 
zarod. Guise! Ni čudo, da je do-
bila nalogo, izpodkopati delo, Ki 
ga snujemo v spas in blagor 
Cerkve . . . " 

"Hči Leonore de Montaigues? 
je za jecljal vojvoda. 

"Da! Ali me zdaj razumete? . 
Blagor vam, da sem čula jaz! 
Ze se mi je bilo posrečilo, da 
sem spravila izkušnjavko do gr-
made . . . " 

"Usmilite se je! . . Oh, ne u-
morite je! . . . " 

"Sa j veste, da je oteta!" je 
rekla Favsta in skomignila z ra-
meni. "Pardaillan jo je pred va-
šimi očmi iztrgal krvnikom." 

"Da, da, rešena je! Oh, ona 
ne sme umreti! . . . " 

"Žalost vas je pogledati, voj-
voda! Bogme zasmilili ste se 
mi, ko sem vas videla na Grev-
skem trgu vsega bledega in drh-
tečega. Sele danes sem spozna-
la, kako s t rašno vas je začarala 
ta deklina . . . Da prizanesem 
vaši slabosti, hočem odložiti nje-
no usmrtitev do vašega ozdrav-
l jenja . . . " 

"A čemu je bilo treba te po-
roke?" je izbruhnil vojvoda. — 
"Zaka j je postal Maurevert Vio-
lettin mož? Ali zanj ne velja i-
sto, kar velja zame? Ako me 
ljubezen do ciganke omadežuje s 
krivoverstvom, ali mar ne oma-
dežuje tudi Maureverta? . . . Oh. 
n a j se me čuva ta človek! . . . " 

"Ne grabite za bodalo," je re-
kla Favsta. "Nabrušeno je za 
sovražnike, ne za najboljšega in 
najbolj vdanega služabnika, ki 
ga imate . . . Maurevert se žr-
tvuje za vas! Pristal je na do-
zdevno poroko samo zato, da 

vas loči od krivoverske ciganke 
in vas ohrani naši s t v a r i . . . To-
da Maurevert ne bo Violettin 
mož . . . " 

"Ka j pa bo? . . . " 
"Njen ječar! . . . Henrik lo-

renski, odrecite se vnukinje hu-
genota, ki ste ga dali oslepiti: 
Ali ne vidite, kako vas ta neči-
sta misel ustavlja ob znožju pre-
stola? Violetta je kriva, da ste 
postali največji slabič v vsej de-
želi!" 

Guise je premišljeval. Favsta 
ga je bila postavila na razpotje. 
Ka j mu je bilo storiti: odreči se 
Violette ali zavreči krono? Gui-
se je čutil, da ne more ne tega 
ne onega. Po tem takem je tre-
balo pridobiti časa. Treba je bilo 
uveriti Favsto in si ohraniti nje-
no pomoč do dne, ko . . . Krčevi-
to je stisnil pesti. 

"Spomnili ste me mojih pri-
seg," je izpregovoril naposled. 
"Ostanem jim zvest, ako prise-
žete tudi vi meni, kar porečem. 
Priznam, da je ciganka krivo-
verka. Hočem in upam, da me 
vaša vsegamogočna priprošnja 
ozdravi te nečiste misli in te po-
gubne strasti . . . Toda prisezi-
te mi, da ne bo Maurevert niko-
li soprog te devojke!" 

Favsta se ni obotavljala, vsa j 
tako ne, da bi bil Guise opazil. 

"Prisežem vam, vojvoda," je 
odgovorila brez vidnega okle-
vanja. "Violetta ne bo žena ne 
Maurevertu ne komu drugemu, 
do dne, ko vendar že izpregleda-
te in sami odredite njeno usmr-
titev . . . " 

"To še ni vse. Ker ostane ci-
ganka v ječi, hočem vedeti, k j e 
jo boste imeli zaprto." 

"V samostanu benediktink na 
Montmartru," je odvrnila Fav-
sta brez pomišljanja. 

"Ali prisežete, gospa, da osta-
ne tam, kakor sami pravite: do 
dne, ko se začutim ozdravljene-
ga in odredim njeno usmrti-
tev?" 

"Prisežem!" je rekla Favsta. 
Neka j čas sta oba molčala. 

Guise je še vedno tehtal ljube-
zen in častihlepje. Obe strast i 
sta bili enako močni v njem, no-
beni se ni mogel odreči. Njegov 
načrt je bil zelo preprost. Do-
kler je bila Violetta zaprta na 
Montmartru in dokler jo je s tra-
žil Maurevert, mu ni mogla ui-
ti. Zato se je hotel na jp re j oko-
ristiti s Favsto in osvojiti kro-
no. Kadar postane kralj, ne bo 
več v zadregi za sredstva, da jo 
izpametuje. 

"Do svidenja, vladarica," je 

dejal z globokim priklonom. — 
"Zanesem se na vašo posvečeno 
besedo: ciganka ne bo žena ni-
komur . . . 

In zaprto jo boste imeli v sa-
mostanu." 

"Moja usta niso zmožna laži," 
je resnobno odgovorila Favsta. 
"Da se zanesem tudi jaz na vašo 
besedo, mi ni treba povedati; u-
mela vas bom prisiliti, da ji o-
stanete zvesti. Do svidenja, voj-
voda!" 

"Spremim vas do doma," je 
rekel Brazgotinec s potrtim gla-
som. 

"Moj dom je povsod. Povsod 
sem varna. In če bi se lepega 
dne, kadar vas povzdignem na 
francoski prestol, umislili in bi 
me vrgli v Bastiljo, znajte, da 
se porušijo zidovi ječe tisti mah 
ko mignem z roko . . . " 

To rekši je odšla in je ostavi-
la Guisa vsega osuplega. Ni si 
mogel pojasniti, kako je uganila 
njegovo misel. 

"Ali je mar res navdahnjena 
po Bogu?" je zamrmral, gledaje 
za njo. 

Pravkar jo je še videl . . . in 
že je ni bilo več! . . . Sveta gro-
za ga je prešinila. On, ki še ni 
trepetal v nobeni bitki, je z naje-
ženimi lasmi in izbuljenimi očmi 
pobegnil iz božjega hrama . . . 

XLVI. 

Bussi-Leclercova osveta 
Ko je Maurevert prišel iz cer-

kve, je neutegoma krenil z Bu-
ssijem Leclercom proti Bastilji. 

"Ali je šlo vse po sreči?" je 
vprašal Bussi-Leclerc, muza je se 
ob misli na to, da je Guise gle-
dal poroko. 

"Kakopak!" se je zavzel Mau-
revert. "Zaka j ne bi šlo po sre-
či? . . . " 

"Tako vprašam! Stopiva . . " 
"Da, podvizajva se. Mudi se 

mi, da ga vidim. Ali je ukle-
njen?" 

"Temeljito. Ne boj se niče-
sar . . . 

Čez nekaj minut sta prekora-
čila most na škripce in sta stopi-
la v Bastiljo. 

"Evo ti mojega kraljestva!" 
se je zasmejal Bussi-Leclerc. 
"Ne da se reči, da bi bilo veselo. 
Kaj je neki mislil vojvoda, da 
me je imenoval za guvernerja 
Bastilje?" 

"Ne samo da ni veselo," je re-
kel Maurevert z mrko radostjo, 
"ampak strašno je! . . . Kje ga 
imaš? Hitiva k njemu! . . . " 

"Potrpi, s a j ne gori voda! He-
jo! Štiri možje in leščerbo! . . " 

Priskočili so štir je vojniki z 
arkebuzami in ječar s svetiljko. 

"Ključe številke sedemnajst!" 
je dodal Bussi-Leclerc. 

Ječar je planil. Čez nekaj tre-
nutkov se je vrnil s svežnjem 
ključev. 

"Številka sedemnajst?" je de-
jal. "Severni stolp. Drugo pod-
zemlje. Evo, gospod guverner!" 

"Hodi naprej," je velel Bussi-
Leclerc. "Vi št ir je stopajte za 
nama,' ' se je obrnil k arkebuzir-
jem. 

Prehodili so več dvorišč, ob-
danih z visokimi črnimi zidovi. 
Bussi-Leclerc je tiho požvižga-
val; Maurevert je drgetal, če-
prav mu je srce razbijalo od di-
vjega veselja. 

"Ne, Bussi, tvoje kraljestvo 
res ni veselo," je rekel, samo da 
bi neka j govoril. "Koliko poda-
nikov pa imaš?" 

Bussi-Leclerc ni vedel. Obrnil 
se je k ječarju in ga je vprašu-
joče pogledal. 

"Jetnikov je osemindvajset," 
je kratko odvrnil ječar. 

"Slišiš, Maurevert? Osem in 
dvajset. To ni veliko. Siromašna 
je moja dežela!" 

"Ka j so zakrivili?" 
"Ka j je zakrivil ta, ki greva 

k n jemu?" se je zagrohotal gu-

Vabilo na P I K N J>ilo na (( 

katerega, priredi 
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V NEDELJO 29. AVGUSTA 
na prostorih Joe Zorna, Bradley Road, Brooklyn. Pridite in 

dobrodošli! 
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'Mill ions prefer it to 
^ M j ^ H m a y o n n a i s e -

• Miracle Whip is iifftreni-&<&\-
ciousl The time-honored ingredi-
ents of mayonnaise and old-fash-
ioned boiled dressing are combined 
in a new, skillful way. Given the 
long, thorough beating that French 
chefs recommend for ideal flavor 

and smoothness - in 
the Miracle Whip 
beater that's exclu-

• **'* w ' t h Kraft. ^ 

Lično delo 
Za društvene prireditve, družabne sestan-
ke, poroke \n enake slučaje, naročite tisko-
vine v domači tiskarni, kjer je delo izvršeno 
lično po vašem okusu. Cene vedno najnižje. 

Enakopravnost 
6231 St. Clair Ave., HEnderson 5311 - 5312 

verner . . . 
"Stopiva!" je priganjal Mau-

revert, škripaje z zobmi. 
Dospeli so na tesno dvorišče, 

ki je bilo še posebej zaprto s 
težkim železnim omrežjem. Ne-
snaga in smrad sta vladala tod; 
nikoli ni stalo solnce tako viso-
ko na nebu, da bi videlo temu 
brezdnu do dna. Na koncu dvo-
rišča se je dvigal nalik kameni-
temu orjaku okrogel stolp. V 
njegovem znožju so bila železna 
vrata. 

"To je Severni stolp," je re-
kel guverner. "Semkaj zapiramo 
najbol j trdovratne. Jeli, Com-
tois?" 

Ječar Comtois je maja je z gla-
vo začel odklepati vrata, kar je 
t rajalo več minut. Ko jih je od-
prl, je zasmrdelo kakor po ku-
gi-

"Oho!" se je zdrznil Bussi-Le-
clerc in odskočil. "Po mrtvih di-
ši! . . . " 

"Naprej, naprej!" je silil 
Maurevert, ki je s slastjo vdiha-
val to peklensko tohlobo. 

Ječar je krenil nizdol. Stopni-
ce so se pogrezale kakor zlo-
vešč vijak od zelenkastega ka-
menja; stene krušečih se zidov 
so bile pokrite s solitrovim iv-
jem. Pri trideseti stopnici so se 
ustavili. Zrak je bil tak, da so 
komaj sopli. Po blatnih tleh se 
je plazila nečista golazen. 

"Ali je t u?" je hlastnil Mau-
revert. 

"Še globlje!" je rekel ječar 
Comtois. 

Bussi-Leclerc se je s prstom 
dotaknil bližnjih vrat, rekoč: 

NAZNANILO 
Cenjenemu občinstvu na-

znanjava, da sva prevzela 
GOSTILNO na 856 Jeffer-
son Street, SW. 

V petek zvečer bova ser-
virala ribjo pečenko in igra-
la bo godba za ples. 

Se priporočava prijateljem 
in znancem, da nas obiščejo. 

Mary Volk in Anton Baje 

Full-flavored 

- p e r f e c t 
for c o o k i n g ! 

# Kraft American lias a mellow, 
full-flavored richness that makes 
it perfect for sandwiches. And for 
cooked dishes you can depend on 
this American Cheese to melt 
perfectly. 

"Številka št ir inajst!" 
"Štir inajst?" je začudeno po-

novil Maurevert. 
"Tu je zaprt mali vojvoda . . . 

valoiški mulec . . . nu, gospod 
Angoulemski . . . " 

"Ka j mi je do Angoulemca!" 
je zarenčal Maurevert. "Pojdi-
mo, kakor smo namenjeni!" 

Tako govoreč je dregnil ječar-
ja v rebra. Prav teda j je planil 
iz celice številka štirinajst obu-
pen, brezumen krik in turobno 
odjeknil po kamenitem rovu . . 
Nekdo je z notranje strani pre-
klinjaje stresal vrata . . . Nato 
je odnehal. Spet je bilo tiho ka-
kor prej. 

"Od kra ja so vsi taki," je re-
kel Ccmtois in skomignil z ra-
meni. 

Bussi-Leclerc je prebledel. 
Kakor je bil brezvestnež in pre-
tepač, ječarske duše vendarle ni 
imel. Maurevert je bil tako pi-
jan osveteželjnosti, da ni slišal 
ničesar. Naj ra j š i bi bil videl to 
jamo še bolj odurno, zrak še 
bolj dušeč in vso Bastiljo še bolj 
polno groze . . . 

"Tu je številka sedemnajst!" 
Comtois se je zdajci ustavil pred 

nekimi vrati. 
Bili so v drugem podzemlja 
"Odkleni!" je hripavo ukazal 

Maurevert. 

Toda ječar je bil pre[_ 
vzel mu je svetiljko iz rok in Je 

sam odrinil zapahe. Vrata so » 
cdprla na stežaj. Slabotni P12' 
menček leščerbe je obsijal o^ 
kano votlino, razjedene, okruse' 
ne stene, pokrite z napisi, ki J 
je obup vdolbel v granit. 
je nalik solzam curljala po teE1 

zidov ju in kapala na gola ® 
kjer se je zbirala v umazan' 
mlakah . . . Vse to je zagle^ 
Maurevert, ko je spustil oči V 
celici. A že jih je ustavil v 
zadju. 

Tam sta bila včidana 2 o ^ 
ča. cd katerih je visela dvoj' 
zarjavelih verig. Vsaka vero* 
je imela na koncu težko spo 
Z gležnji v teh sponah je S-
zidu človek in strmo F 
Maurevertu naproti. 

"Prebito dela smo imeb 

njim, da smo ga uklenili," Je 

vedal Comtois. "Trije naši 
mrtvi." 

(Dalje prihodnjič) . 

t f o c > H ! 
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with the NEW 1938 
AUTOMATIC TUNINO 

PHILCO 
Ponosni smo nazna^, 
ta popolnoma »oV„hji-
dlo... Double X r ^ 
c o . . . narejen, a» w 
lahko tunate z 
in udobno, ako 
ali stojite! Oko i" n„ 
ka pade naravno^, 
nagnjeno in r f ^ j e 
no desko na katen^ 
kazalec za postaje- „ 
pogled in vidite . 
priljubljeno P^CjicO 
en migljaj in f j jo 
Automatic Tuning bi 
vam dobi! Vse Kapo-
si želeli . . . moč, 

, bite postaje ° n s -
morja, lep glas- , Vi' 
izdelane kabinete! , 
dite ga! Poslušajte 
Lastujte ga! 

Samo $5 takoj, ostalo po $3 na teden 

OBLAK FURNITURE CO. 
6612-14 ST. CLAIR AVENUE 

HEnderson 2978 

o n i L A K 1 E E R 1 _ 'it. • E ML 
JUNE 12th to SEPT. 6th 

Visit this beautiful peninsular resort which extends seven 
miles out into the cool waters of Lake Brie . / . Plan for a 
day, a week or your entire vacation.. . NEW FACILITIES 

NEW IMPROVEMENTS 

• IIATIIE on the "World's Finest Beach" 
•k RIOK over the new sccnic bridle path. 
• PLAY TENNIS on our fast court«. 
• DANCE In the new Cocktail Terrace. 
• THRILL to the many other new facilities, sports and 

amusements. 

HOTEL BREAKERS AND BON AIR - COOL - COMFOR-
TABLE-ALL OUTSIDE ROOMS AT MODERATE PRICES 

Located on Ohio No. 2, U. S. 6, Just 53 miles west of Cle-
veland.. .also accessible by rail, bus and lnterurban to 
Sandusky, Ohio, and by steamer from Cleveland, Ohio. 

Mail this Coupon for further details 

3EDAR POINT-ON-LAKE ERIE, 
SANDUSKY. OHIO. ^ 

Send, without obligation to me, ? 
latest literature. 

NAME 

ADDRESS 


